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B.A. Paris er av fransk-irsk opphav. Hun vokste opp i England og flyttet senere til Frankrike, hvor hun jobbet noen år som aksjehandler i en internasjonal bank. Siden omskolerte hun seg til lærer og grunnla en språkskole sammen med mannen sin. De lever fortsatt i Frankrike og har fem døtre. Dette er hennes første roman.


Nåtid

Champagneflasken klirrer mot marmorflaten på kjøkkenbenken og får meg til å skvette. Jeg skotter bort på Jack og håper han ikke har lagt merke til hvor nervøs jeg er. Han fanger blikket mitt og smiler.

«Perfekt», sier han lavt.

Han tar hånden min og leier meg inn til de ventende gjestene. På vei gjennom entreen ser jeg den blomstrende liljen Diane og Adam hadde med til hagen vår. Den har slik en nydelig rosa farge at jeg håper Jack vil plante den et sted hvor den er synlig fra soveromsvinduet. Øynene mine blir fylt med tårer bare ved tanken på hagen, men jeg skynder meg å svelge dem. I kveld står det så mye på spill at jeg er nødt til å være fokusert og til stede.

Inne i stuen brenner det lunt i den antikke peisen. Vi er allerede et stykke inne i mars, men det er fortsatt et kaldt drag i luften, og Jack liker å gjøre det så behagelig som mulig for gjestene våre.

«Det er litt av et hjem dere har her, Jack», sier Rufus beundrende. «Ikke sant, Esther?»

Jeg kjenner verken Rufus eller Esther. De er nye her i området og i kveld er første gang vi møtes, noe som gjør meg enda mer nervøs. Men jeg kan ikke ta sjansen på å svikte Jack, så jeg klistrer på meg et smil og ber en stille bønn om at de kommer til å like meg. Esther gjengjelder ikke smilet. Jeg tolker det dit hen at hun foretrekker å se meg an før hun bestemmer seg, og jeg bebreider henne ikke. I løpet av måneden som har gått siden de ble inkludert i vennekretsen vår, har hun sikkert hørt det tusen ganger, at Grace Angel, kona til den skarpskodde advokaten Jack Angel, er det perfekte eksempelet på en kvinne som har alt – det perfekte hjemmet, den perfekte mannen, det perfekte livet. Hadde jeg vært Esther, ville jeg også ha betraktet meg med skepsis.

Blikket mitt faller på den eksklusive konfektesken hun nettopp har trukket opp av vesken, og et støt av opphisselse farer gjennom meg. For å komme Jack i forkjøpet beveger jeg meg mot henne med en glidende bevegelse, sånn at hun instinktivt rekker meg esken.

«Tusen takk, den konfekten ser deilig ut», sier jeg takknemlig og plasserer esken på salongbordet slik at jeg kan åpne den senere, når vi serverer kaffe.

Esther fascinerer meg. Hun er Dianes rake motsetning – høy, lyshåret, slank, reservert – jeg kan ikke annet enn å beundre at hun er den første som noen gang har kommet inn i huset her uten å bable i vei om hvor vakkert det er. Jack insisterte på å plukke ut huset selv. Han sa at det skulle være bryllupsgaven min, så jeg så det ikke før vi kom hjem fra bryllupsreisen. Selv om han allerede hadde fortalt meg hvor perfekt det var for oss, skjønte jeg ikke fullt ut hva han mente før jeg så det med egne øyne. Husets beliggenhet i en parkhage i utkanten av landsbyen gir Jack både det privatlivet han behøver og privilegiet av å være eier av det vakreste huset i Spring Eaton. Og det sikreste. Huset har et sinnrikt alarmsystem, med stålskodder som beskytter vinduene i første etasje. Det ser sikkert underlig ut at disse ofte er stengt om dagen, men som Jack pleier å si når noen spør: Når du har en jobb som hans, er sikkerhet en viktig prioritering.

Vi har en mengde malerier på veggene i stuen, men det som vanligvis tiltrekker seg folks oppmerksomhet, er det store, røde lerretet som henger over ildstedet. Diane og Adam har sett det før, men klarer likevel ikke å motstå fristelsen til å gå bort til det og ta en ny titt, og Rufus slår følge. Esther, derimot, slår seg ned i en av de kremhvite skinnsofaene.

«Det er forunderlig», sier Rufus og stirrer betatt på de mange hundre ørsmå flekkene som til sammen utgjør det meste av maleriet.

«Tittelen er Ildfluer», kommenterer Jack og vrir metalltråden av champagneflasken.

«Jeg har aldri sett maken.»

«Det er Grace som har malt det», sier Diane. «Er det ikke utrolig?»

«Du burde se de andre maleriene til Grace.» Jack lirker ut korken med et knapt hørbart plopp. «De er noe helt for seg selv.»

Rufus kikker interessert rundt i rommet. «Er de her?»

«Nei, de henger dessverre andre steder i huset.»

«Hvor bare Jack får se dem», spøker Adam.

«Og Grace, ikke sant, kjære?» sier Jack og sender meg et smil. «Bare du og jeg.»

«Ja, det stemmer», sier jeg og snur hodet vekk.

Vi slår oss ned hos Esther i sofaen, og Diane sukker høyt av glede mens Jack heller opp champagnen i høye glass. Hun titter bort på meg.

«Føler du deg bedre nå?» spør hun. «Grace skulle ha spist lunsj med meg i går, men måtte avlyse fordi hun følte seg dårlig», forklarer hun henvendt til Esther.

«Det var bare migrene», innvender jeg.

«Grace er dessverre nokså utsatt for det.» Jack ser medfølende bort på meg. «Men heldigvis er anfallene aldri langvarige.»

«Det er andre gang du svikter meg», påpeker Diane.

«Jeg beklager», sier jeg.

«Ja, ja, denne gangen glemte du meg i det minste ikke», sier hun ertende. «Kan vi ikke ta det igjen på fredag? Har du tid da, Grace? Ingen tannlegetimer du plutselig kommer på i siste øyeblikk?»

«Nei da, og ingen migrene heller, håper jeg.»

Diane snur seg mot Esther. «Har du lyst til å bli med? Det må bli på en restaurant i sentrum, for jeg er på jobb.»

«Takk, det vil jeg gjerne.» Hun skotter bort på meg, kanskje for å forvisse seg om at jeg ikke har noe imot å ha henne med, og idet jeg smiler til henne, overmannes jeg nesten av dårlig samvittighet, for jeg vet allerede at jeg ikke kommer til å stille opp.

Jack sørger for at han har alles oppmerksomhet, og så utbringer han en skål for Esther og Rufus og ønsker dem velkommen til området. Jeg hever glasset og tar en liten slurk champagne. Boblene danser i munnen, og jeg kjenner et brått glimt av lykke, som jeg prøver å holde fast ved. Men det forsvinner like brått som det kom.

Jeg ser bort på Jack, som er midt inne i en ivrig samtale med Rufus. Han og Adam traff Rufus på golfklubben for noen uker siden og inviterte ham med på en runde. Da Jack hadde konstatert at Rufus var en utmerket golfspiller, men samtidig ikke helt utmerket nok til å slå ham, ba han ham og Esther hjem på middag. Når jeg ser dem sammen, skjønner jeg at Jack er opptatt av å gjøre inntrykk på Rufus, hvilket betyr at det er viktig at jeg klarer å kapre Esther. Men det kommer ikke til å bli enkelt, for der Diane ganske enkelt er beundrende, gir Esther inntrykk av å være en mer sammensatt type.

Jeg unnskylder meg og går ut på kjøkkenet etter kanapeene jeg har lagd i stand tidligere, og for å legge siste hånd på middagen. Jack er pedantisk når det kommer til skikk og bruk, og det betyr at jeg ikke kan være borte for lenge, så jeg skynder meg å stivpiske eggehvitene, som ligger klare i en bolle, før jeg bretter dem forsiktig inn i sufflérøren, som også er gjort i stand på forhånd.

Mens jeg fordeler røren i porsjonsskåler, holder jeg nervøst øye med klokken. Så legger jeg skålene i et vannbad og plasserer alt sammen i stekeovnen, samtidig som jeg noterer meg nøyaktig hva klokken er. Jeg kjenner en forbigående angst for ikke å bli klar i tide, men så minner jeg meg selv om at det er frykten som er fienden, og mens jeg prøver å bevare roen, balanserer jeg brettet med kanapeer inn i stuen. Jeg sender dem rundt og tar takknemlig imot alle komplimentene jeg får, for jeg vet at Jack også får dem med seg. Ganske riktig, han kysser meg i hodebunnen og sier seg enig med Diane i at jeg er en fremragende kokk. Jeg puster lettet ut, uten at noen hører det.

Fast bestemt på å gjøre fremskritt med Esther, setter jeg meg bort til henne. Jack ser det og hjelper meg ved å overta brettet med kanapeene.

«Du fortjener å hvile litt, kjære, siden du har jobbet så hardt i dag», sier han og balanserer brettet på de lange, elegante fingrene.

«Det var ikke det minste hardt», innvender jeg, men det er løgn, og Jack er klar over det, for det var han som bestemte menyen.

Jeg setter i gang med å stille Esther alle de rette spørsmålene: om hun har funnet seg til rette her, om hun syntes det var trist å flytte fra Kent, om de to barna deres trives på den nye skolen. Av en eller annen grunn virker det som om det ergrer henne at jeg er så velinformert, så jeg gjør et poeng ut av å spørre hva barna heter, enda jeg vet at de heter Sebastian og Aisling. Jeg vet til og med at de er sju og fem år gamle, men jeg later som om jeg ikke gjør det. Jeg er oppmerksom på at Jack får med seg hvert ord jeg sier, og jeg vet at han lurer på hva jeg holder på med.

«Dere har ikke barn, eller hva», sier Esther og får det til å høres ut som en påstand snarere enn et spørsmål.

«Nei, ikke ennå. Vi har lyst til å nyte et par år alene sammen først.»

«Men, hvor lenge har dere vært gift?» Hun lyder overrasket.

«Ett år», innrømmer jeg.

«De hadde bryllupsdag for en uke siden», skyter Diane inn.

«Og jeg er fortsatt ikke klar for å dele min vakre kone med noen», sier Jack og fyller opp glasset hennes på ny.

Et øyeblikk blir jeg distrahert av en ørliten champagnedråpe som bommer på glasset og treffer kneet på de plettfrie kakibuksene hans.

«Unnskyld at jeg spør», begynner Esther, tydeligvis overmannet av nysgjerrighet, «men har noen av dere vært gift før?»

Hun høres ut som om hun gjerne vil at svaret skal være ja, som om en misfornøyd eksmann eller -kone lurende i skyggene ville undergrave noe av det perfekte ved oss.

«Nei, ingen av oss», svarer jeg.

Hun kaster et blikk på Jack, og jeg vet at hun lurer på hvordan en så kjekk mann kan ha gått fri så lenge. Jack merker interessen hennes og smiler vennlig.

«Jeg må innrømme at da jeg ble førti, hadde jeg begynt å gi opp håpet om noensinne å finne den perfekte kvinnen. Men første gang jeg så Grace, skjønte jeg at hun var den jeg hadde ventet på.»

«Så romantisk», sukker Diane, som allerede vet hvordan Jack og jeg møtte hverandre. «Jeg har ikke tall på hvor mange kvinner jeg fikk Jack til å gå ut med, men ingen av dem dugde. Ikke før han traff Grace.»

«Og du, Grace?» spør Esther. «Var det kjærlighet ved første blikk for din del også?»

«Ja», sier jeg og minnes. «Ja, det var det.»

Minnet er overveldende, og jeg reiser meg litt for brått. Jack snur seg lynfort mot meg. «Suffleene», forklarer jeg rolig. «De er nok klare nå. Skal vi gå til bords?»

Ansporet av Diane, som påpeker at suffleer ikke tåler å vente, tømmer de glassene og beveger seg mot bordet. Men på veien bort, stanser Esther for å se nærmere på Ildfluer, og da Jack, i stedet for å oppmuntre henne til å skynde seg, stiller seg ved siden av henne, puster jeg lettet ut over å vite at suffleene ikke er i nærheten av å være ferdige. For i så fall ville forsinkelsen ha brakt meg til randen av fortvilelse, særlig da han begynner å legge ut om de ulike teknikkene jeg brukte da jeg lagde bildet.

Fem minutter senere, da alle endelig har satt seg til bords, er suffleene perfekt stekt. Diane kommer med et forundret utrop, og Jack smiler til meg over bordet og forteller alle hvor flink jeg er.

Det er på kvelder som denne at jeg husker hva det var som gjorde at jeg forelsket meg i Jack. Han er sjarmerende, underholdende og intelligent, og derfor vet han alltid akkurat hva han skal si og hvordan han skal si det. Ettersom Esther og Rufus er nykomlinger, sørger han for at samtalen er innrettet mot dem mens vi spiser. Han får Diane og Adam til å avsløre informasjon som kan være nyttig for våre nye venner, som hvilke butikker de handler i og hva slags idretter de praktiserer. Selv om Esther lytter høflig mens de ramser opp fritidsaktiviteter, navn på gartnere og barnevakter, de beste stedene å handle fisk, skjønner jeg at det er meg hun er interessert i, og jeg vet at hun kommer til å dreie samtalen tilbake på det faktum at vi var relativt voksne da vi giftet oss, i håp om å grave frem noe – hva som helst – som bekrefter hennes mistanke om at ikke alt er så perfekt som det synes. Dessverre for henne kommer hun til å bli skuffet.

Hun venter til Jack har skåret opp den innbakte steken og delt ut porsjoner med gratinerte poteter og honningglaserte gulrøtter. I tillegg har vi små sukkererter som jeg la i kokende vann rett før jeg tok steken ut av ovnen. Diane er høylytt av beundring over at jeg klarte å få alt ferdig til samme tid og innrømmer at hun selv alltid velger å lage indisk gryte eller noe i den duren til hovedrett, for det kan hun gjøre klart i god tid og bare varme opp rett før servering. Jeg har lyst til å fortelle henne at jeg ville ha foretrukket å gjøre det samme, at endeløse beregninger og søvnløse netter er prisen jeg betaler for å kunne servere en så perfekt middag. Men alternativet – å servere noe som er mindre enn perfekt – kommer ikke på tale.

Esther ser på meg over bordet. «Hvor møtte du og Jack hverandre?»

«I Regent’s Park», sier jeg. «En søndagsettermiddag.»

«Fortell henne hva som skjedde», ivrer Diane. Den bleke huden hennes er rødmusset etter champagnen.

Jeg nøler et øyeblikk, for det er en historie jeg har fortalt før. Men det er også en historie Jack elsker å høre meg fortelle, så det er hensiktsmessig for meg å fortelle den. Heldigvis kommer Esther meg til unnsetning. Hun feiltolker nølingen min som tilbakeholdenhet og setter tennene i meg.

«Ja, fortell», sier hun oppmuntrende.

«Nå vel, dere som har hørt det før, får unnskylde meg», begynner jeg og smiler unnskyldende. «Jeg var i parken med søsteren min, Millie. Vi tilbringer ofte søndagsettermiddagen der, og akkurat den ettermiddagen var det tilfeldigvis et orkester som spilte. Millie elsker musikk, og hun likte dette så godt at hun reiste seg fra stolen og begynte å danse foran paviljongen. Hun hadde nettopp lært å danse vals, og mens hun danset, rakte hun armene frem, som om hun danset med noen.» Jeg merker at jeg smiler når jeg tenker tilbake på det og kjenner en desperat lengsel etter det enkle og uskyldige livet jeg levde da. «De fleste av de tilstedeværende unnet Millie den gleden og syntes det var hyggelig å se henne kose seg sånn», fortsetter jeg, «men jeg merket at det var en og annen som syntes det var ubehagelig, og jeg skjønte at jeg burde gjøre noe, rope henne tilbake kanskje. Men det var noe i meg som strittet imot, for …»

«Hvor gammel er søsteren din?» avbryter Esther meg.

«Sytten.» Jeg tier et øyeblikk og forsøker å holde virkeligheten på armlengdes avstand. «Snart atten.»

Esther hever øyebrynene. «Så hun liker å tiltrekke seg oppmerksomhet.»

«Nei, hun gjør ikke det, det er bare at …»

«Jo, men det gjør hun tydeligvis. Jeg mener, det er ikke vanlig å reise seg midt i parken og danse, er det vel?» Hun ser seg triumferende rundt, og jeg synes nesten synd på henne da jeg ser at alle forsøker å unngå blikket hennes.

«Millie har Downs syndrom.» Stemmen til Jack bryter den forlegne stillheten som har senket seg over bordet. «Det betyr at hun ofte oppfører seg herlig spontant.»

Esther har et forvirret uttrykk i ansiktet, og jeg kjenner at det irriterer meg at de som har fortalt henne alt annet om meg, har unnlatt å nevne Millie.

«Uansett, før jeg klarte å bestemme meg for hva jeg skulle gjøre», fortsetter jeg og kommer henne til unnsetning, «var det en fullkommen gentleman som reiste seg fra stolen sin, gikk bort til Millie og bød henne hånden. Millie ble jo overlykkelig, og da de ga seg til å danse vals, begynte tilskuerne å klappe, og så var det flere par som reiste seg og begynte å danse. Det var et helt magisk øyeblikk. Og jeg forelsket meg selvfølgelig umiddelbart i Jack, som hadde fått alt dette til å skje.»

«Det Grace ikke var klar over da, var at jeg hadde sett henne i parken sammen med Millie uken i forveien og umiddelbart forelsket meg i henne. Hun tok seg så oppmerksomt av Millie og var så selvoppofrende. Jeg hadde aldri sett en sånn hengivenhet før og bestemte meg for at jeg måtte bli kjent med henne.»

«Og det Jack ikke var klar over», sier jeg og tar ordet, «var at jeg hadde sett ham uken i forveien, men det hadde ikke falt meg inn at han kunne være interessert i en som meg.»

Jeg må le litt for meg selv da alle nikker samstemt. Riktignok har jeg et tiltrekkende utseende, men Jack har en sånn filmstjerneutstråling at alle antar jeg hadde flaks som vakte hans interesse. Men det var ikke det jeg siktet til.

«Grace har ingen andre søsken, så hun trodde jeg ville bli skremt av at hun en dag blir nødt til å ha eneansvaret for Millie», forklarer Jack.

«Han ville ikke ha vært den første», påpeker jeg.

Jack rister på hodet. «Tvert imot var det erkjennelsen av at Grace ville gjøre hva som helst for Millie som fikk meg til å innse at hun var kvinnen jeg hadde lett etter hele livet. I min bransje er det lett å få avsmak for alt som heter mennesker.»

«Jeg så forresten i avisen i går at du har gjort deg fortjent til honnør igjen», sier Rufus og løfter glasset i Jacks retning.

«Ja, godt jobbet.» Adam, som er advokat i samme firma som Jack, hiver seg med i koret. «Enda en domfellelse å smykke deg med.»

«Det var en ganske åpenbar sak», sier Jack beskjedent. «Skjønt, det var en utfordring å føre en overbevisende argumentasjon for at klienten min ikke hadde påført seg de skadene selv, tatt i betraktning at hun har en hang til selvskading.»

«Men, sånn i sin alminnelighet er vel voldssaker ganske lette å føre bevis for?» spør Rufus, mens Diane opplyser Esther – i tilfelle hun ikke allerede vet det – om at Jack er en sann forkjemper for de undertrykte, eller nærmere bestemt for mishandlede koner. «Ikke for å undervurdere det fantastiske arbeidet du gjør, men det pleier vel gjerne å foreligge fysiske bevis, eller vitneutsagn, ikke sant?»

«Jacks styrke ligger i at ofrene fester sånn lit til ham at de forteller ham hva som virkelig foregår», forklarer Diane, som jeg mistenker for å være litt forelsket i Jack. «Det er mange kvinner som ikke har noen å betro seg til og som er redde for ikke å bli trodd.»

«I tillegg klarer han alltid å få overgriperne idømt lange fengselsstraffer», legger Adam til.

«Jeg har kun avsky til overs for menn som blir kjent skyldige i konemishandling», sier Jack bestemt. «De fortjener ikke bedre.»

«Det skåler jeg gjerne for.» Rufus hever glasset igjen.

«Han har ennå til gode å tape en sak, ikke sant, Jack?» sier Diane.

«Riktig, og det akter jeg å fortsette med.»

«En ubrutt seiersrekke – det er ikke dårlig», mumler Rufus imponert.

Esther titter bort på meg. «Søsteren din – Millie – er ganske mye yngre enn deg», bemerker hun og fører samtalen tilbake dit vi startet.

«Ja, det er sytten års mellomrom mellom oss. Moren min var 46 år gammel da Millie kom til verden. Det gikk ikke opp for henne at hun var gravid til å begynne med, så det var litt av et sjokk da hun oppdaget at hun skulle bli mor igjen.»

«Bor Millie sammen med foreldrene deres?»

«Nei, hun bor på en fantastisk spesialskole i Nord-London. Men i april fyller hun atten, så hun blir nødt til å flytte ut i sommer. Det er veldig synd, for hun stortrives der.»

«Hvor skal hun bo da? Hos foreldrene deres?»

«Nei.» Jeg nøler et øyeblikk, for jeg vet at hun kommer til å bli sjokkert over å høre det jeg sier nå. «De bor i New Zealand.»

Esther ser to ganger på meg før hun sier noe. «New Zealand?»

«Ja. De pensjonerte seg og flyttet dit i fjor, rett etter bryllupet vårt.»

«Jeg skjønner», sier hun. Men jeg vet at hun ikke gjør det.

«Millie skal flytte inn hos oss», forklarer Jack. Han smiler mot meg. «Jeg visste at Grace ville stille det som en betingelse før hun sa ja til å gifte seg med meg, og det var en betingelse jeg var mer enn villig til å innfri.»

«Det er veldig sjenerøst av deg», sier Esther.

«Slett ikke – jeg synes det er strålende at Millie skal bo her. Det kommer til å tilføre livet vårt en ny dimensjon, ikke sant, kjære?»

Jeg løfter vinglasset og tar en slurk for å slippe å svare.

«Du kommer tydeligvis godt overens med henne», bemerker Esther.

«Tja, jeg håper jo at hun er like glad i meg som jeg er i henne – skjønt hun trengte litt tid for å komme dit etter at Grace og jeg giftet oss.»

«Hvorfor det?»

«Jeg tror det kom som litt av et sjokk på henne at vi faktisk var gift», forklarer jeg. «Hun forgudet Jack helt fra starten, men da vi kom hjem fra bryllupsreisen og hun innså at han skulle være hos meg hele tiden, ble hun sjalu. Men hun har kommet over det, og nå er Jack favorittpersonen hennes igjen.»

«George Clooney har overtatt min plass som hatobjekt for Millie, og takk og pris for det», ler Jack.

«George Clooney?» sier Esther spørrende.

«Ja.» Jeg nikker, takknemlig for at Jack brakte det på bane. «Jeg var litt opptatt av ham …»

«Hvem er vel ikke det?» mumler Diane.

«… og Millie ble så sjalu at da jeg fikk en George Clooney-kalender av noen venner til jul et år, skriblet hun Jeg liker ikke George Clooney over hele kalenderen, bare at hun stavet det fonetisk J-O-R-J K-O-O-N-Y. Hun strever litt med l-en», forklarte jeg. «Det var så søtt.»

Alle ler.

«Og nå sier hun til alle hun møter at hun liker meg, men ikke ham. Det er blitt et slags mantra for henne – Jeg liker deg, Jack, men jeg liker ikke George Clooney.» Jack smiler. «Jeg må innrømme at det er nokså smigrende å bli nevnt i samme åndedrag som ham», legger han beskjedent til.

Esther ser på ham. «Du ser jo litt ut som ham, da.»

«Bortsett fra at Jack er mye kjekkere.» Adam flirer. «Dere aner ikke hvor lettet vi var da han giftet seg med Grace. Da kunne alle damene i firmaet endelig slutte å dagdrømme om ham – og noen av mennene også», legger han til og ler.

Jack sukker vennlig. «Det holder, Adam.»

«Men du jobber ikke?» sier Esther henvendt til meg igjen. I stemmen hennes hører jeg en dårlig skjult nedlatenhet, som er typisk når arbeidende kvinner omtaler husmødre. Jeg kjenner at jeg blir tvunget til å forsvare meg.

«Jeg gjorde det før, men jeg sluttet rett før Jack og jeg ble gift.»

«Å?» Esther rynker pannen. «Hvorfor det?»

«Hun hadde ikke lyst», skyter Jack inn. «Men hun hadde en jobb med mye ansvar, og jeg ønsket ikke å komme utslitt hjem og oppdage at Grace var like utslitt som meg. Det var kanskje egoistisk av meg å be henne om å gi opp karrieren sin, men jeg foretrakk virkelig å kunne komme hjem og lette min sjel i stedet for å måtte være sjelesørger. Dessuten reiste hun ganske mye, og jeg likte ikke tanken på å skulle komme hjem til et tomt hus, slik jeg allerede hadde gjort i mange år.»

«Hva jobbet du med?» spør Esther og setter de blekblå øynene i meg.

«Jeg var innkjøper for Harrods.»

Jeg ser av blikket hennes at hun er imponert, men hun ber meg ikke utdype, så hun er nok ikke klar til å innrømme det ennå.

«Hun reiste hele verden over på Business Class», sier Diane ivrig.

«Ikke hele verden», korrigerer jeg henne. «Bare til Sør-Amerika. Jeg importerte frukter derfra, særlig fra Chile og Argentina», legger jeg til», først og fremst rettet mot Esther.

Rufus ser beundrende på meg. «Det må ha vært interessant.»

«Det var det.» Jeg nikker. «Jeg nøt hvert minutt.»

«Da savner du det.» Enda en påstand fra Esther.

«Nei, egentlig ikke», lyver jeg. «Jeg har mer enn nok å fylle tiden med her.»

«Og snart har du Millie å ta deg av.»

«Millie er veldig uavhengig, og dessuten kommer hun til å være på jobb mesteparten av tiden, på Meadow Gate.»

«Hagesenteret?»

«Ja. Hun elsker planter og blomster, så hun var heldig som fikk jobbtilbud der, det er jo perfekt for henne.»

«Men hva skal du tilbringe dagen med, da?»

«Mer eller mindre det samme som nå – du vet, lage mat, vaske, pusle i hagen – når været tillater det.»

«Dere må komme en søndag og spise lunsj, så dere får sett hagen», sier Jack. «Grace har grønne fingre.»

«Du verden», sier Esther med lett stemme. «Så mange ferdigheter. Jeg ble overlykkelig da jeg ble tilbudt jobb på St. Polycarp. Jeg begynte å bli skikkelig lei av å gå hjemme hele dagen.»

«Når starter du der?»

«Neste måned. Jeg skal vikariere for en lærer som går i barselpermisjon.»

Jeg vender meg mot Rufus. «Jack sier at dere har en enorm hage», sier jeg interessert, og idet jeg serverer en runde til av steken, som sammen med grønnsakene har stått og holdt seg varm på en kokeplate, dreier samtalen rundt bordet seg vekk fra meg og mot hagearkitektur i stedet. Omringet av prat og latter blir jeg sittende og stirre lengselsfullt på de andre damene mens jeg lurer på hvordan det føles å være Diane eller Esther og slippe å måtte forholde seg til en som Millie. Med det samme får jeg dårlig samvittighet, for jeg elsker Millie høyere enn selve livet og ville ikke ha byttet henne bort for alt i verden. Tanken alene er nok til å fylle meg med nye krefter, og jeg reiser meg resolutt.

«Er alle klare for dessert?» spør jeg.

Jack og jeg rydder av bordet, og han følger meg ut på kjøkkenet, hvor jeg legger tallerkenene forsiktig fra meg i vasken sånn at jeg kan skylle dem siden, mens han rydder vekk den store forskjærkniven. Desserten min er et mesterverk, et perfekt, ti centimeter høyt marengsrede uten antydning til en sprekk, fylt med pisket krem. Jeg finner frem frukten jeg har gjort i stand på forhånd og danderer kremen varsomt med skiver av mango, ananas, papaya og kiwi. Så avrunder jeg med jordbær, bringebær og blåbær.

Jeg plukker opp et granateple, og fornemmelsen av frukten i hånden hensetter meg til en annen tid, et annet sted, da det å kjenne solen i ansiktet og høre skravlingen av ivrige stemmer var noe jeg tok for gitt. Jeg lukker øynene et kort øyeblikk og husker det livet jeg levde før.

Jeg blir oppmerksom på at Jack står og venter med utstrakt hånd og rekker ham granateplet. Han skjærer det i to, og så skraper jeg ut frøene med en skje og drysser dem over resten av frukten. Desserten er klar, og jeg bærer den inn i spisestuen, hvor den overstrømmende begeistringen den blir mottatt med, bekrefter at Jack gjorde rett i å velge den og ikke kastanje- og sjokoladekaken jeg ville ha foretrukket å lage.

«Er det ikke utrolig at Grace aldri har tatt et eneste matlagingskurs?» sier Diane til Esther mens hun løfter skjeen. «Blir ikke du også stum av beundring over sånn perfeksjon? Men jeg kommer aldri til å greie å klemme meg inn i den nye bikinien min», legger hun til og stønner og klapper seg på magen gjennom den kraftige linkjolen. «Jeg burde virkelig ikke spise dette, med tanke på at jeg nettopp har booket sommerferien, men det er simpelthen for fristende.»

«Hvor skal dere?» spør Rufus.

«Thailand», svarer Adam. «Vi skulle egentlig til Vietnam, men da vi så bildene fra Jack og Graces siste thailandtur, ble vi enige om å utsette Vietnam til neste år.» Han titter bort på Diane og gliser. «Da Diane fikk se hotellet de bodde på, var det ikke mer å diskutere.»

«Så dere skal bo på samme hotell?»

«Nei, det var ingen ledige rom. Vi kan dessverre ikke lenger unne oss den luksusen det er å dra bort utenom skoleferiene.»

«Nyt det mens dere kan», sier Esther henvendt til meg.

«Det akter jeg å gjøre.»

«Drar dere til Thailand igjen i år?» spør Adam.

«Bare hvis vi rekker å reise før juni, men det ser ikke videre sannsynlig ut, nå som Tomasin-saken kommer opp for retten», sier Jack. Han gir meg et meningsladet blikk over bordet. «Og etter det, tja, da har vi Millie.»

«Tomasin?» Rufus hever øyebrynene. «Jeg hørte noe om det. Er kona hans en av dine klienter?»

«Ja, det er hun.»

«Dena Anderson», sier han ettertenksomt. «Det må være en interessant sak.»

«Det er det», sier Jack. Han snur seg mot meg. «Kjære, hvis alle er ferdige, kan du vel vise Esther bildene fra den siste thailandturen vår?»

Hjertet synker i magen på meg. «Hun har da ikke lyst til å se feriebildene våre», sier jeg og passer på å snakke med glad stemme. Men selv den vesle antydningen til uenighet mellom oss er mer enn nok for Esther.

«Jeg vil veldig gjerne se dem!» utbryter hun.

Jack skyver stolen tilbake og reiser seg. Han finner frem fotoalbumet i skuffen og rekker det til Esther. «Grace og jeg lager kaffe mens du kikker på bildene. Slå dere ned i stuen, da vel – det er mer behagelig å sitte der inne.»

Da vi kommer tilbake fra kjøkkenet med kaffen på et brett, sitter Diane og beundrer bildene høylytt, men Esther er ganske stille.

Jeg må innrømme at bildene er nydelige, og jeg tar meg godt ut på de bildene jeg er med på: brun som en nøtt, like slank som da jeg var tjue, og iført en av mine mange bikinier. På de fleste av bildene står jeg foran luksushotellet vårt eller ligger på hotellets private strand eller sitter i en bar eller en restaurant med en fargerik drink og en porsjon eksotisk mat foran meg. I alle sammen smiler jeg opp mot kameraet, selve inkarnasjonen av en avslappet, forkjælt kvinne som er opp over ørene forelsket i mannen sin. Jack er litt av en perfeksjonist når det gjelder å ta bilder, og han kan ta det samme bildet om og om igjen til han endelig har et resultat han kan si seg fornøyd med. Derfor har jeg lært meg å få det til allerede første gang. Det er også noen bilder av oss begge, tatt av hjelpsomme fremmede. Det er Diane som i en ertende tone påpeker at i nesten alle de bildene stirrer Jack og jeg betatt på hverandre i stedet for å se i kameraet.

Jack heller opp kaffe.

«Vil noen ha en konfekt?» spør jeg og strekker meg, så tilforlatelig jeg klarer, etter esken som Esther hadde med.

«Tror du ikke alle har spist mer enn nok nå?» sier Jack og ser spørrende på de andre.

«Absolutt», sier Rufus.

«Jeg får ikke ned en smule til», stønner Adam.

«Da legger jeg dem unna til en annen gang.» Jack holder hånden over esken, og jeg har mer eller mindre forsonet meg med at jeg aldri kommer til å få smake dem, da Diane kommer meg til unnsetning.

«Ikke prøv deg – jeg er sikker på at jeg får plass til en konfektbit eller to.»

«Det er vel ikke noe poeng i å nevne bikinien din», sukker Adam og rister liksom-fortvilet på hodet av kona si.

«Ikke noe poeng i det hele tatt», sier Diane. Hun plukker en sjokoladebit fra esken Jack har rakt henne, og sender den videre til meg. Jeg tar en og putter den i munnen før jeg tilbyr Esther esken. Da hun takker nei, tar jeg en til og sender esken tilbake til Diane.

«Hvordan får du det til?» spør Diane og betrakter meg undrende.

«Unnskyld?»

«Spise så mye uten å legge på deg et gram.»

«Flaks», sier jeg og lener meg frem og tar enda en bit. «Og selvdisiplin.»

Klokken rekker å bli halv ett før Esther foreslår at det er på tide å røre på seg. Ute i entreen deler Jack ut jakkene, og mens han hjelper Diane og Esther inn i dem, avtaler jeg å møte dem i byen halv ett førstkommende fredag og spise lunsj på Chez Louis. Diane gir meg en avskjedsklem, og jeg tar Esther i hånden og sier at jeg gleder meg til å treffe henne igjen til lunsj. Mennene kysser meg på kinnet, og på vei ut sier alle takk for en perfekt kveld. Faktisk lyder ordet «perfekt» så mange ganger at jeg skjønner at jeg har lyktes. Men det er viktig at Jack også skjønner det.

«Vi må dra før elleve i morgen», sier jeg. «Sånn at vi rekker å ta Millie med på lunsj.»
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